
#

Class. Nºs Nomes Total Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4 Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4 Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4 Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4 Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4 Carrera 1 Carrera 2 Carrera 3 Carrera 4

1º 95 Ana Francisca Roby Sárrea Antas Queiroz 190 20 15 20 20 15 20 15 20 20 15 20 20 15 15 12 20 20 15 15 12
2º 22 Chloe Grant 170 20 15 20 20 20 15 0 20 20 20
3º 67  Airikkala Flame 150 15 0 15 15 15 15 20 20 15 15 0 12 20 15

Nota: Los puntos cortados con una X ya son puntos a eliminar. En esta clasificación se cuentan todos los eventos
Note: Points cut with an X are already points to be eliminated. In this Ranking all events count

14.7.2
b)  Equipos formados por 2 pilotos:

b.1) 

c)

In the events of Rounds 4 and 5, the driver 1 Chloe Grant does not 
receive points from the driver 2 Tomas Slootweg because he does not 
score or give points to the driver 1 because he is not enrolled in the PSCI 
(see Art. 14.9 of the Reg. Desp.)

En los eventos de las rondas 4 y 5 el piloto 1 Chloe Grant no recibe puntos del piloto 2 Tomas 
Slootweg ya que éste no puntúa ni da puntos al piloto 1 ya que este no está inscrito en la PSCI (ver 
Art. 14.9 del Reg. Desp.)

Teams consisting of 2 drivers:
En cada carrera que participa, cada piloto puntúa solo en esa carrera. El piloto que 
participe en las carreras 1 y 3 puntúa por su categoría y clase en función de la 
clasificación general final de la categoría y clase de cada una de las carreras. Lo 
mismo ocurre con el piloto que participa en la carrera 2 y 4.

In every race they participate, each driver scores only in that race. 
The driver who participates in race 1 and 3 scores for his category 
and class according to the final overall classification of the category 
and class of each race. The same applies to the driver who 

En cada carrera puntuable para la PSCI cada piloto (femenino) obtendrá los puntos 
descritos en el Art. 14.7 b1) de acuerdo con el lugar que le corresponde en la 
clasificación general de la Copa de Damas en el conjunto de las categorías 
definidas en el Art. 6.6. teniendo en cuenta los artículos 14.7a) o b1)

In each PSCI point race, each (ladies) driver will get the points 
described in Art. 14.7 b1) according to its place in the general 
classification of the Ladies' Cup in all the categories defined in Art. 
6.6. taking into account Art. 14.7a) or b1)

LADIES CUP - PSCI 

Alcabideche, 28.10.2026
AMMENDED

LADIES CUP

RONDA 1 - MONTEBLANCO RONDA 2 - ESTORIL RONDA 3 - VALENCIA RONDA 4 - JEREZ DE LA FRONTERA RONDA 5 - NAVARRA RONDA 6 - ESTORIL


